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ENGLISH

CONNECT YOUR SYSTEM
Using the diagram, connect your system. Alternative USB port
on back of the base can be used.

CHARGE YOUR BATTERIES
Charge remote and spare battery for a minimum of 1 hour by
placing in base. Base charge LEDs  when charging and
remain on when charged. Allow 4 hours for full charge.

ADJUST THE VOLUME CONTROLS

Default volume settings

Position 4 is the default setting for Talk  and Listen  switches
on bottom of base and correct for most applications.

IMPORTANT Talk  switch position corresponds to your console’s microphone
input for (1) dynamic-, (2 & 3) electret-, or (4) carbon-mic applications.

If necessary, adjust the talk and listen volume as described below.

Adjust Talk volume

1 Adjust the Talk  switch until your caller hears you clearly.

2 ne adjustment is necessary, press the Talk volume + or -
buttons on top of base.

Adjust Listen volume

1 Toggle Rocker switch on remote to ne-tune your listen volume.

2 If larger level adjustments are necessary, adjust the Listen 
switch until you hear the caller clearly.

Prevent echoes

Excessively high audio levels can result in distortion and echo.
Adjust your equipment's volume controls as described below.

 or completely decrease your equipment's sidetone control
(if available).

• If necessary, set the console receiver and microphone volumes to
mid-range.

ADJUST THE HEADSET MICROPHONE
For the best sound, position microphone boom t
widths from the corner of your mouth.

KEY UP RADIO
Press the Push-to-Talk (PTT) button on the remote to key up
your radio. The Talk LED on the base turns green.

STAY WITHIN RANGE OF YOUR BASE
A triple beep warns you if your remote is out of range and has
lost its audio link with the base.

MANAGE BATTERIES

Swap battery regularly

A fully-charged battery powers your remote for 8 hours, however,
we recommend swapping batteries approximately every 4 hours.

IMPORTANT Swapping batteries every 4 hours maximizes the battery life and
ensures communications are not interrupted by low batteries.

Low battery warning

Recharge your battery if you hear a single beep every 10 seconds.

Turn off audio link when charging or not in use

If left to charge with the link up, a new charging cycle begins about
3 hours after rst charge. Using the remote at this time could
result in reduced talk time.

Remove battery for storage

Remove battery from remote when storing to prevent the battery
from depleting.

Replace batteries

Monitor the performance of your batteries for gradually decreasing
talk times and replace as needed.

NOTE Rechargeable batteries of all types gradually age and lose their ability to
give and receive charge.

NEED MORE HELP?
View complete user guide: 
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DEUTSCHE

SYSTEM ANSCHLIESSEN

Schließen Sie Ihr System wie in der Abbildung gezeigt an. Sie
können einen alternativen USB-Anschluss auf der Rückseite der
Basisstation verwenden.
LADEN DES AKKUS

Laden Sie die Fernbedienung und den Ersatzakku mindestens
1 Stunde lang auf, indem Sie sie in die Basisstation einsetzen. Die
Lade-LEDs an der Basisstation blinken während des Ladevorgangs
und leuchten durchgehend, wenn dieser abgeschlossen ist. Für eine
vollständige Ladung werden 4 Stunden benötigt.

ANPASSEN DES TONREGLERS

Standardeinstellungen für die Lautstärke

Position 4 ist die Standardeinstellung für die
Gesprächsanpassungsschalter (Ein-  und Ausgang ) an der
Unterseite der Basisstation. Sie ist für die meisten Anwendungen
geeignet.

WICHTIG Die Position des Gesprächsanpassungsschalters (Ausgang) 
entspricht dem Mikrofoneingang Ihrer Konsole für (1) dynamische, (2 und 3)
Elektret- oder (4) Kohlemikrofone.

Passen Sie bei Bedarf die Sprech- und Hörlautstärke wie unten
beschrieben an.

Anpassen der Sprechlautstärke
1. Stellen Sie den Gesprächsanpassungsschalter (Ausgang)  so ein,

dass Ihr Gesprächspartner Sie deutlich hört.

2. Wenn eine Feinabstimmung erforderlich ist, drücken Sie die
Gesprächslautstärketasten „+“ oder „-“ auf der Oberseite der
Basisstation.

Anpassen der Hörlautstärke

1. Schalten Sie den Kippschalter auf der Fernbedienung um, um die
Feinabstimmung der Hörlautstärke vorzunehmen.

2. Wenn größere Lautstärkeanpassungen erforderlich sind, nehmen
Sie diese mit dem Gesprächsanpassungsschalter (Eingang)  so
lange vor, bis Sie den Gesprächspartner deutlich hören.

Vermeiden von Echo

Eine zu hoch eingestellte Audio-Wiedergabe kann Verzerrungen
und Echo zur Folge haben. Stellen Sie die Lautstärkeregelung Ihres
Geräts wie unten beschrieben ein.

• Schalten Sie die Sidetone-Regelung Ihres Geräts aus oder fahren
Sie sie vollständig herunter (wenn vorhanden).

• Stellen Sie bei Bedarf die Lautstärke des Konsolenempfängers und
die Mikrofonlautstärke im mittleren Bereich ein.

ANPASSEN DES HEADSET-MIKROFONS

Positionieren Sie für optimalen Klang den Mikrofonarm zwei
Fingerbreiten vom Mundwinkel entfernt.

HERSTELLEN DER FUNKVERBINDUNG

Drücken Sie die Push-to-Talk-Taste (PTT) auf der Fernbedienung,
um die Funkverbindung herzustellen. Die Gesprächsanzeige auf der
Basisstation leuchtet grün.

BEACHTEN SIE DIE REICHWEITE IHRER BASISSTATION

Sie hören einen dreifachen Piepton, wenn die Fernbedienung sich
außerhalb der Reichweite ndet und die Audioverbindung zur
Basisstation unterbrochen wurde.

VERWALTEN VON AKKUS

Tauschen Sie den Akku regelmäßig aus

Ein vollständig geladener Akku versorgt die Fernbedienung
8 Stunden lang. Wir empfehlen jedoch, den Akku etwa alle
4 Stunden auszutauschen.

WICHTIG Durch den Austausch des Akkus alle 4 Stunden wird seine
Lebensdauer erhöht. Außerdem wird dadurch sichergestellt, dass die
Kommunikation nicht aufgrund eines niedrigen Akkustands unterbrochen wird.

Warnung bei niedrigem Akkustand

Laden Sie den Akku auf, wenn Sie alle 10 Sekunden einen einzelnen
Piepton hören.

Deaktivieren Sie die Audioverbindung, wenn das Gerät
aufgeladen oder nicht verwendet wird

Wenn der Akku bei aktivierter Verbindung aufgeladen wird, wird
ca. 3 Stunden nach Abschluss des ersten Ladezyklus ein neuer
Ladezyklus gestartet. Wird die Fernbedienung zu diesem Zeitpunkt
verwendet, so wird möglicherweise die Sprechzeit reduziert.

Entfernen des Akkus zur Aufrechterhaltung seiner Leistung

Entfernen Sie den Akku aus der Fernbedienung, damit er sich nicht
entlädt.

Ersetzen des Akkus

Überwachen Sie die Leistung Ihres Akkus anhand der allmählich
abnehmenden Sprechzeiten und tauschen Sie ihn bei Bedarf aus.

HINWEIS Akkus aller Art büßen im Verlauf ihres Lebenszyklus allmählich ihre
Ladekapazität ein.

BENÖTIGEN SIE WEITERE HILFE?

Siehe vollständiges Benutzerhandbuch:

ESPAÑOL

CONECTAR EL SISTEMA

Con el diagrama, conecta tu sistema. Se puede utilizar un puerto
USB alternativo en la parte posterior de la base.

CARGA LAS BATERÍAS

Carga el control remoto y la batería de repuesto durante un período
mínimo de una hora colocándolos en la base. Los indicadores LED
de carga de la base parpadean durante la carga y permanecen
encendidos cuando están cargados. Proporciona 4 horas para
obtener una carga completa.

AJUSTA LOS CONTROLES DE VOLUMEN

Configuración de volumen predeterminada

La posición 4 es la con guración predeterminada de los

interruptores Hablar  y Escuchar  en la parte inferior de la base
y es adecuada para la mayoría de las aplicaciones.

IMPORTANTE La posición del interruptor Hablar  corresponde a la entrada de
micrófono de la consola para aplicaciones de micrófono (1) dinámico, (2 y 3) de
electreto o (4) de carbón.

Si es necesario, ajusta el volumen de Hablar y Escuchar, como se
describe a continuación.

Ajusta el volumen de Hablar

1 Ajusta el interruptor Hablar  hasta que la persona que llama te
escuche con claridad.

2 Si es necesario realizar un ajuste no, presiona los botones “+” o “-”
del volumen de Hablar en la parte superior de la base.

Ajusta el volumen de Escuchar

1 Alterna el interruptor de cohete del control remoto para realizar un
no del volumen de Escuchar.

2 Si es necesario aplicar ajustes de un nivel mayor, adapta el
interruptor Escuchar  hasta que escuches a la persona que llama
con claridad.

Evita los ecos

Los niveles de audio excesivamente altos pueden ocasionar
distorsión y eco. Ajusta los controles de volumen del equipo como
se describe a continuación.

• Apaga o disminuye completamente el control de tono local del
equipo (si está disponible).

• Si es necesario, ajusta el receptor de la consola y el volumen del
micrófono en rango medio.

ESPAÑOL

AJUSTA EL MICRÓFONO DE LOS AURICULARES

Para obtener el mejor sonido, asegúrate de que el brazo del
micrófono esté a dos dedos de distancia de la comisura de la boca.

ACTIVA LA RADIO

Presiona el botón Push-to-Talk (pulsar y hablar, PTT) en el control
remoto para activar la radio. El indicador LED de Hablar en la base
se vuelve verde.

MANTENTE DENTRO DEL ALCANCE DE TU BASE

Un pitido triple te avisa si el control remoto está fuera del alcance y
si perdió el enlace de audio con la base.

ADMINISTRA LAS BATERÍAS

Intercambia las baterías con regularidad

Una batería completamente cargada suministra energía a tu control
remoto durante 8 horas; sin embargo, te recomendamos
intercambiar las baterías aproximadamente cada 4 horas.

IMPORTANTE El intercambio de baterías cada 4 horas maximiza la duración de
la batería y garantiza que no se produzcan interrupciones en las comunicaciones
por batería baja.

Aviso de batería baja

Recarga la batería si escuchas un solo pitido cada 10 segundos.

Desactiva el enlace de audio cuando se esté cargando o no
esté en uso

Si se deja cargando con el enlace activo, un nuevo ciclo de carga
comienza alrededor de 3 horas después de la primera carga. El uso
del control remoto en este momento podría reducir el tiempo de
conversación.

Extrae la batería para guardarla

Extrae la batería del control remoto cuando la guardes para evitar
que se agote.

Reemplaza las baterías

Controla el rendimiento de las baterías para reducir gradualmente
los tiempos de conversación y reemplázalas según sea necesario.

NOTA Las baterías recargables de todo tipo se deterioran gradualmente y
pierden su capacidad para suministrar y recibir carga.

¿NECESITA MÁS AYUDA?

Consulta la guía del usuario completa:

FRANÇAIS

CONNECTER VOTRE SYSTÈME
Connectez votre système en consultant le schéma. Un autre port
USB peut être utilisé à l'arrière de la base.

RECHARGER LES BATTERIES

Chargez la télécommande et la batterie de rechange pendant au
moins 1 heure en les plaçant sur la base. Les témoins lumineux de
chargement clignotent lorsqu'elles se rechargent et restent allumés
lorsqu'elles sont entièrement chargées. Comptez 4 heures pour une
charge complète.

RÉGLER LE CONTRÔLE DU VOLUME

Paramètres de volume par défaut

La position 4 est le paramètre par défaut pour les interrupteurs

d'écoute  et de communication  situés sur la partie inférieure de
la base et adaptés à la plupart des applications.

IMPORTANT La position de réglage du volume d'écoute  de l'interrupteur
correspond à l'entrée microphone de votre console pour les applications (1)
dynamique, (2 et 3) électret ou (4) de micros charbon.

Si nécessaire, réglez le volume de communication et d'écoute
comme indiqué ci-dessous.

Régler le volume de communication

1 Réglez l'interrupteur du volume de communication  jusqu'à ce que
votre interlocuteur vous entende clairement.

2 Si un ajustement est nécessaire, appuyez sur les boutons + ou - de
volume de la communication situés sur le dessus de la base.

Régler le volume d'écoute

1 Faites basculer l'interrupteur de la télécommande pour ajuster le
volume d'écoute avec précision.

2 Si des réglages plus importants sont nécessaires, réglez
l'interrupteur d'écoute  jusqu'à entendre clairement votre
interlocuteur.

Eviter les échos
Un niveau sonore trop élevé peut provoquer une distorsion ou de
l'écho. Réglez les commandes de volume de votre équipement
comme indiqué ci-dessous.

• Désactivez ou diminuez totalement la commande de l' et local de
votre équipement (si disponible).

• Si nécessaire, réglez le volume du récepteur et du microphone de la
console à moyenne portée.

RÉGLER LE MICROPHONE DU MICRO-CASQUE
Pour un son optimal, positionnez la perche du micro à une distance
de deux doigts par rapport au coin de la bouche.

RÉGLER LA RADIO

Appuyez sur le bouton PTT (Appuyer pour parler) de la
télécommande pour régler votre radio. Le voyant LED de
conversation de la base devient vert.

RESTER À PORTÉE DE VOTRE BASE

Un triple signal sonore vous avertit si votre télécommande est hors
de portée et a perdu sa liaison audio avec la base.

GESTION DES BATTERIES

Changer régulièrement la batterie

Une batterie entièrement chargée alimente votre télécommande
pendant 8 heures. Cependant, nous vous recommandons de
changer la batterie toutes les 4 heures environ.

IMPORTANT Changer de batterie toutes les 4 heures permet d'optimiser la
durée de vie des batteries et garantit que les communications ne seront pas
interrompues à cause du faible niveau de charge de la batterie.

Avertissement de batterie faible

Rechargez votre batterie si une tonalité se fait entendre toutes les
10 secondes.

Désactivez la liaison audio lors du chargement ou lorsque
vous ne l'utilisez pas

Si la liaison reste activée pendant le chargement, un nouveau cycle
de charge commence environ 3 heures après la première charge.
Utiliser la télécommande dans ces conditions risque de réduire le
temps de conversation.

Retirer la batterie lors du rangement

Retirez la batterie de la télécommande lorsque vous la rangez pour
éviter qu'elle ne se décharge.

Changer la batterie

Surveillez les performances de vos batteries pour réduire
progressivement le temps de conversation et remplacez-les si
nécessaire.

REMARQUE Quel que soit leur type, les batteries rechargeables 
progressivement et perdent leur capacité à se recharger et à fournir de l'énergie.

BESOIN DE PLUS D'INFORMATIONS ?

 le guide de l'utilisateur complet : 

ITALIANO

COLLEGAMENTO DEL SISTEMA
Utilizzando il diagramma, collegare il sistema. È possibile utilizzare
una porta USB alternativa sul retro della base.

RICARICA DELLE BATTERIE

Ricaricare la batteria del telecomando e quella di riserva per almeno
1 ora posizionandole sulla base. I LED di ricarica della base
lampeggiano durante la ricarica e restano ssi quando la batteria è
completamente carica. Sono necessarie 4 ore per una ricarica
completa.

REGOLAZIONE DEI CONTROLLI DEL VOLUME

Impostazioni del volume predefinite

La posizione 4 è l'impostazione prede  per gli interruttori di
conversazione  e ascolto  in fondo alla base ed è corretta per la
maggior parte delle applicazioni.

IMPORTANTE La posizione dell'interruttore di conversazione  corrisponde
all'ingresso del microfono della console per applicazioni con microfoni (1)
dinamici, (2 & 3) elettronici o (4) in carbonio.

Se necessario, regolare il volume di conversazione e di ascolto come
descritto di seguito.

Regolazione del volume di conversazione
1. Regolare l'interruttore di conversazione  quando il

chiamante non riesce a sentire chiaramente.

2. Se occorre ettuare regolazioni, premere i pulsanti di aumento o
riduzione del volume di conversazione sulla parte superiore della
base.

Regolazione del volume di ascolto

1. Utilizzare il comando di regolazione del volume sul telecomando per
regolare il volume di ascolto.

2. Se sono necessarie regolazioni sign tive, utilizzare l'interruttore
del volume di ascolto ché non si sente chiaramente il
chiamante.

Prevenzioni degli echi

Livelli audio eccessivamente elevati possono causare distorsioni e
l'insorgenza di eco. Regolare i comandi del volume
dell'apparecchiatura come descritto di seguito.

• Spegnere o ridurre al minimo il comando del segnale di ritorno
dell'apparecchiatura (se disponibile).

• Se necessario, impostare il volume del ricevitore della console e del
microfono su un livello medio.

REGOLAZIONE DEL MICROFONO DEL DISPOSITIVO AUDIO

Per un audio ottimale, posizionare il microfono pieghevole in modo
che sia a due dita di distanza dall'angolo della bocca.

ATTIVAZIONE DELLA RADIO

Premere il pulsante PTT (Push-To-Talk) sul telecomando per attivare
la radio. Il LED della conversazione diventa verde.

RIMANERE NEL RAGGIO DELLA BASE

Un triplo segnale acustico avverte se il telecomando si trova fuori
dal raggio d'azione e ha perso il collegamento audio con la base.

GESTIONE DELLE BATTERIE

Sostituzione regolare della batteria

Una batteria completamente carica alimenta il telecomando per 8
ore, tuttavia, si consiglia di sostituirla circa ogni 4 ore.

IMPORTANTE Questa pratica massimizza la durata della batteria e garantisce
che le comunicazioni non vengano interrotte per via delle batterie scariche.

Avviso di batteria in esaurimento

Ricaricare la batteria se viene emesso un segnale acustico singolo
ogni 10 secondi.

Spegnimento del collegamento audio quando è in carica o
non è in uso

Se il dispositivo viene lasciato in carica con il collegamento attivo,
un nuovo ciclo di ricarica inizia circa 3 ore dopo la prima ricarica.
L'utilizzo del telecomando in questo momento potrebbe comportare
un'autonomia di conversazione ridotta.

Rimozione della batteria per la conservazione

Rimuovere la batteria dal telecomando durante la conservazione
per evitare che si scarichi completamente.

Sostituzione delle batterie

Monitorare le prestazioni delle batterie per ridurre gradualmente i
tempi di conversazione e sostituire se necessario.

NOTA Le batterie ricaricabili di qualsiasi tipo si usurano gradualmente e perdono
la capacità di fornire e ricevere carica.

ULTERIORI INFORMAZIONI

Consultare la guida dell'utente completa all'indirizzo: 

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly
support.hp.com/poly

support.hp.com/poly
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NEDERLANDS

UW SYSTEEM AANSLUITEN

Sluit uw systeem aan met behulp van het diagram. U kunt een
andere USB-poort aan de achterkant van het basisstation
gebruiken.

DE BATTERIJEN OPLADEN

Laad afstandsbediening en reservebatterij minimaal 1 uur op door
ze in het basisstation te plaatsen. De oplaadlampjes op het
basisstation knipperen tijdens het opladen en blijven branden
wanneer het apparaat is opgeladen. Volledig opladen duurt 4 uur.

DE VOLUMEREGELING AANPASSEN

Standaardvolume-instellingen

Stand 4 is de standaardinstelling voor de schakelaars voor spreken

 en luisteren  onder op het basisstation, en is geschikt voor de
meeste toepassingen.

BELANGRIJK De stand van de spreek schakelaar komt overeen met de
microfooningang van uw console voor (1) dynamische, (2 en 3) electret- of (4)
koolstofmicrofoontoepassingen.

Pas indien nodig het spreek- en luistervolume aan zoals hieronder
wordt beschreven.

Spreekvolume aanpassen

1. Stel de spreek schakelaar in totdat de beller u duidelijk hoort.

2. Als stemming nodig is, drukt u op de knoppen Spreekvolume +
of - boven op het basisstation.

Het luistervolume aanpassen

1. Gebruik tuimelschakelaar op afstandsbediening om het
luistervolume te ver nen.

2. Als er aanpassingen voor een hoger volume nodig zijn, stelt u de
luister schakelaar in totdat u de beller duidelijk hoort.

Echo's voorkomen

Een extreem hoog geluidsniveau kan leiden tot vervorming en
echo's. Pas de volumeknoppen van uw apparaat aan zoals
hieronder wordt beschreven.

• Verlaag de sidetoneregeling van uw apparatuur of schakel deze
volledig uit (indien beschikbaar).

• Stel indien nodig het volume van de consoleontvanger en de
microfoon in op middentonen.

DE MICROFOON OP DE HEADSET AANPASSEN

Stel de verlengde microfoon voor het beste geluid zo af dat het
uiteinde zich twee vingerbreedtes van de mondhoek bevindt.

DE RADIO INSCHAKELEN

Druk op de knop Push-to-Talk (PTT) op de afstandsbediening om de
radio in te schakelen. Het spreeklampje op het basisstation wordt
groen.

BLIJF BINNEN HET BEREIK VAN UW BASISSTATION

Een drievoudige pieptoon waarschuwt u als uw afstandsbediening
buiten bereik is en de geluidsverbinding met het basisstation is
verbroken.

BATTERIJEN BEHEREN

Vervang de batterij regelmatig

Met een volledig opgeladen batterij kunt u de afstandsbediening 8
uur gebruiken. We raden u echter aan de batterijen ongeveer om
de 4 uur te wisselen.

BELANGRIJK Door batterijen om de 4 uur te wisselen, wordt de levensduur
van de batterij gemaximaliseerd en wordt de communicatie niet onderbroken
door bijna lege batterijen.

Waarschuwing voor laag batterijniveau

Laad de batterij op als u elke 10 seconden één pieptoon hoort.

Schakel de audioverbinding uit tijdens het opladen of
wanneer u het apparaat niet gebruikt

Als het apparaat nog steeds wordt opgeladen met de verbinding,
begint een nieuwe oplaadcyclus ongeveer 3 uur na het eerste
opladen. Als u de afstandsbediening nu gebruikt, kan dit leiden tot
een kortere gesprekstijd.

Verwijder de batterij en berg deze op

Verwijder de batterij uit de afstandsbediening wanneer u deze
opbergt om te voorkomen dat de batterij leeg raakt.

Vervang de batterijen

Controleer de prestaties van uw batterijen om de gesprekstijd
geleidelijk te verminderen en vervang ze indien nodig.

OPMERKING Alle soorten oplaadbare batterijen verouderen geleidelijk en
kunnen op een bepaald moment geen lading meer afgeven of opnemen.

HULP NODIG?

Bekijk de volledige gebruikershandleiding: 

NORSK

KOBLE TIL SYSTEMET

Koble til systemet ved hjelp av diagrammet. Du kan bruke en
annen USB-port på baksiden av baseenheten.

LAD BATTERIENE

Lad rnkontrollen og reservebatteriet i minst én time ved å
plassere dem i baseenheten. LED-lampene i baseenheten blinker
under lading og lyser når de er ladet. Enheten er fulladet etter ca. 4
timer.

JUSTER VOLUMKONTROLLEN

Standard voluminnstillinger

Posisjon 4 er standardinnstillingen for bryterne for tale  og lytting
 nederst på baseenheten. Denne er korrekt for de este

programmer.

VIKTIG INFORMASJON Posisjonen til bryteren for tale  tilsvarer konsollens
mikrofoninngang for bruk av (1) dynamisk-, (2 og 3) elektret- eller (4)
karbonmikrofon.

Juster om nødvendig tale- og lyttevolumet som beskrevet nedenfor.

Justere talevolum

1. Juster tale -bryteren frem til den som ringer hører deg tydelig.

2. Hvis det er nødvendig å njustere volumet, trykker du på
Talevolum-knappene for «+» eller «–» øverst på baseenheten.

Juster lyttevolumet

1. Trykk på vippebryteren på ernkontrollen for å njustere
lyttevolumet.

2. Hvis det er nødvendig med større nivåjusteringer, justerer du lytte
-bryteren til du hører den som ringer tydelig.

Forhindre ekko

Høyt lydnivå kan føre til forvrengning og ekko. Juster
volumkontrollene på utstyret som beskrevet nedenfor.

• Slå av eller senk utstyrets sidetonekontroll helt ned (hvis
tilgjengelig).

• Hvis det er nødvendig, stiller du konsollmottakeren og mikrofonen
til et middels nivå.

NORSK

JUSTER MIKROFONEN PÅ HODESETTET

Posisjoner mikrofonstangen to ngerbredder fra munnviken for å
få den beste lyden.

TASTÉRE RADIO

Trykk på Push-to-Talk-knappen (PTT) på ernkontrollen for å
tastére radioen. Talelampen på baseenheten lyser grønt.

HOLD DEG INNENFOR REKKEVIDDEN TIL BASEENHETEN

Tre pip varsler deg hvis ernkontrollen er utenfor rekkevidde og
har mistet lydkoblingen til baseenheten.

HÅNDTER BATTERIER

Bytt batteriet regelmessig

Et fulladet batteri gir strøm til ernkontrollen i 8 timer, men vi
anbefaler at du bytter batterier omtrent hver 4. time.

VIKTIG INFORMASJON Bytter man batterier hver 4. time, maksimerer man
batteriets levetid og sikrer at kommunikasjonen ikke avbrytes av lavt batterinivå.

Advarsel om lavt batterinivå

Lad opp batteriet hvis du hører ett pip hvert 10. sekund.

Slå av lydkoblingen når den lades eller ikke er i bruk

Hvis du lar systemet lade mens koblingen er på, begynner en ny
ladesyklus omtrent tre timer etter første lading. Bruk av

trollen på dette tidspunktet kan føre til redusert taletid.

Ta ut batteriet for oppbevaring

Ta batteriet ut av ernkontrollen når du oppbevarer den, for å
hindre at batteriet tømmes.

Bytt batterier

Overvåk ytelsen til batteriene og sjekk om taletiden gradvis
reduseres.Skift ut etter behov.

MERK Oppladbare batterier av alle typer vil gradvis bli dårligere og miste evnen
til å avgi og motta strøm.

TRENGER DU MER HJELP?

Vis den komplette brukerhåndboken: 

PORTUGUÊS

LIGAR O SISTEMA

Ligue o sistema com a ajuda do diagrama. Pode utilizar a porta USB
alternativa na parte posterior da base.

CARREGAR AS BATERIAS

Carregue a unidade remota e a bateria sobresselente durante, no
mínimo, 1 hora colocando-os na base. Os LED de carregamento da
base piscam durante o carregamento e permanecem acesos quando
o carregamento termina. Aguarde 4 horas para obter um
carregamento completo.

AJUSTAR OS CONTROLOS DE VOLUME

Definições de volume predefinidas

A posição 4 é a de nição prede nida para os interruptores de

conversação  e de audição  na parte inferior da base e é a
correta para a maioria das aplicações.

IMPORTANTE A posição do interruptor de conversação  corresponde à
entrada do microfone da consola para aplicações de microfone (1) dinâmico, (2 e
3) eletreto ou (4) de carbono.

Se necessário, ajuste o volume de conversação e audição conforme
descrito abaixo.

Ajustar o Volume de conversação

1. Ajuste o interruptor de conversação  até que o autor da chamada
o ouça claramente.

2. Se for necessário um ajuste mais preciso, prima os botões de
volume de conversação + e – na parte superior da base.

Ajustar o Volume de audição

1. Utilize o interruptor na unidade remota para ajustar o volume de
audição.

2. Se forem necessários ajustes de maior nível, ajuste o interruptor de
audição  até conseguir ouvir claramente o autor da chamada.

Evitar ecos

Os níveis de áudio excessivamente altos podem resultar em
distorção e eco. Ajuste os controlos de volume do seu equipamento
conforme descrito abaixo.

• Desligue ou diminua completamente o controlo de som lateral do
equipamento (se disponível).

• Se necessário, regule os volumes do recetor da consola e do
microfone para um nível intermédio.

AJUSTAR O MICROFONE DO AURICULAR

Para conseguir o melhor som, posicione a haste do microfone de
modo a que que afastado à largura de dois dedos do canto da
boca.

ATIVAR O RÁDIO

Prima o botão Push-to-Talk (PTT) na unidade remota para ativar o
rádio. O LED de conversação na base  aceso a verde.

MANTENHA-SE AO ALCANCE DA SUA BASE

Caso a unidade remota que fora do alcance e perder a respetiva
ligação de áudio com a base é emitido um sinal sonoro triplo para o
avisar.

GESTÃO DAS BATERIAS

Troque a bateria regularmente

Uma bateria totalmente carregada alimenta a unidade remota por 8
horas. No entanto, recomendamos que troque a bateria
aproximadamente a cada 4 horas.

IMPORTANTE A troca de baterias a cada 4 horas maximiza a vida útil da
mesma e garante que as comunicações não são interrompidas devido a baterias
fracas.

Aviso de bateria fraca
Recarregue a bateria se ouvir um único sinal sonoro a cada 10
segundos.

Desligue a ligação de áudio durante o carregamento ou
quando não estiver a ser utilizada

Se carregar com a ligação ativa, inicia-se um novo ciclo de
carregamento aproximadamente 3 horas após o primeiro
carregamento. A utilização da unidade remota neste momento pode
resultar num tempo de conversação reduzido.

Retirar a bateria para guardar

Retire a bateria da unidade remota quando guardar, para evitar que
a bateria que descarregada.

Substituir as baterias

Monitorize o desempenho das baterias de acordo com a diminuição
gradual dos tempos de conversação e substitua-as, conforme
necessário.

NOTA Todos os tipos de baterias recarregáveis se desgastam, gradualmente, e
perdem a capacidade de fornecer e receber carga.

PRECISA DE MAIS AJUDA?

Consulte o manual do utilizador completo: 
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SVENSKA

ANSLUTA SYSTEMET

Använd diagrammet för att ansluta systemet. Alternativ USB-port
på baksidan av basenheten kan användas.

LADDA BATTERIERNA

Ladda rrkontrollen och reservbatteriet i minst 1 timme genom att
placera det i basenheten. LED-lamporna på basenheten blinkar
under laddning och lyser med fast sken när batterierna är laddade.
Det tar fyra timmar att ladda batterierna helt.

JUSTERA VOLYMKONTROLLEN

Standardinställningar för volym

Läge 4 är standardinställningen för talvolym  och lyssningsvolym
 på reglagen längst ned på basenheten och passar de esta

tillämpningar.

VIKTIGT Reglageläget för talvolymen  motsvarar konsolens mikrofoningång
för (1) dynamisk mikrofontillämpning, (2 och 3) elektret- eller (4) kol-
mikrofontillämpningar.

Justera vid behov talvolymen och lyssningsvolymen enligt
beskrivningen nedan.

Justera talvolymen

1. Justera talreglaget  tills den som ringer hör dig tydligt.

2. tering krävs trycker du på knapparna + eller - för talvolym
högst upp på basenheten.

Justera lyssningsvolym

1. Använd vippströmbrytaren på rrkontrollen för att njustera
lyssningsvolymen.

2. Om större nivåjusteringar krävs justerar du lyssningsreglaget 
tills du hör den som ringer tydligt.

Förhindra eko

Överdrivet höga ljudnivåer kan resultera i ljudstörningar och eko.
Justera utrustningens volymkontroller enligt beskrivningen nedan.

• Stäng av eller minska utrustningens sidotonsreglage helt (om
sådant s).

• Om det behövs ställer du in volymen för konsolmottagaren och
mikrofonen på mellanregistret.

JUSTERA MIKROFONEN PÅ HEADSETET

För bästa ljud placerar du mikrofonbommen så att den sitter två
ngerbredder från mungipan.

AKTIVERA RADION

Tryck på PTT-knappen (Push-to-Talk) på rrkontrollen för att slå
på radion. Samtalslampan på basenheten blir grön.

HÅLL DIG INOM BASENHETENS RÄCKVIDD

Tre ljudsignaler varnar dig om rrkontrollen är utom räckvidd och
har tappat ljudlänken till basenheten.

HANTERA BATTERIER

Byt batteri regelbundet

Ett fulladdat batteri räcker i åtta timmar i rrkontrollen, men vi
rekommenderar att du byter batterier ungefär var rde timme.

VIKTIGT Batteribyte var  timme maximerar batteriets livslängd och
säkerställer att kommunikationen inte avbryts på grund av låg batterinivå.

Varning för låg batterinivå

Ladda batteriet om du hör ett pip var tionde sekund.

Stäng av ljudlänken när du laddar eller inte använder den

Om den får ladda när länken är aktiv påbörjas en ny laddningscykel
cirka tre timmar efter den första laddningen. Om du använder

rkontrollen under den tiden kan det ge en minskad samtalstid.

Ta ut batteriet vid förvaring

Ta ur batteriet från rrkontrollen vid förvaring för att förhindra att
batteriet töms.

Byt ut batterierna

Övervaka batteriernas prestanda avseende gradvis minskad
samtalstid och byt ut dem vid behov.

OBS Laddningsbara batterier – oavsett typ – slits och åldras med tiden och
förlorar successivt förmågan att ge och ta laddning.

VILL DU HA MER HJÄLP?

Visa den fullständiga användarhandboken: 

TÜRK

SİSTEM BAĞLANTISI

Şemayı kullanarak s stem n z  bağlayın. Ana ün te arkasındak
alternat f USB bağlantı noktası kullanılab l r.

PİLLERİNİZİ ŞARJ EDİN

Uzaktan kumandayı ve yedek p l  ana ün teye yerleşt rerek en az 1
saat şarj ed n. Ana ün te şarj LED'ler , şarj sırasında yanıp söner ve
şarj olurken açık kalır. Tam şarj dolumu ç n 4 saat bekley n

SES SEVİYESİ KONTROLLERİNİ AYARLAMA

Varsayılan ses sev yes  ayarları

Konum 4, ana ün ten n altındak  Konuş  ve D nle  anahtarları
ç n varsayılan ayardır ve çoğu uygulama ç n doğrudur.

ÖNEMLI Konuşma  anahtarı konumu, (1)  (2 ve 3)  veya (4)
karbon  uygulamaları  konsolunuzun   karşılık 

Gerek rse aşağıda açıklandığı g b  konuşma ve d nleme ses
sev yes n  ayarlayın.

Konuşma ses sev yes n  ayarlama

1. Arayan k ş  s z  net b r şek lde duyuncaya kadar Konuşma 
anahtarını ayarlayın.

2. İnce ayar yapılması gerek yorsa ana ün ten n üst kısmındak
Konuşma ses  sev yes  + veya - düğmeler ne basın.

D nleme ses sev yes n  ayarlama

1. Uzaktan kumanda üzer ndek  basmalı anahtarı kullanarak d nleme
ses sev yen ze nce ayar yapın.

2. Daha kapsamlı sev ye ayarları gerek yorsa arayanı net b r şek lde
duyab lene kadar D nleme  anahtarını ayarlayın.

Yankıları önley n

Aşırı yüksek ses sev yeler  bozulma ve yankıya neden olab l r.
Ek pmanınızın ses sev yes  kontroller n  aşağıda açıklandığı şek lde
ayarlayın.

• Ek pmanınızın yan ses kontrolünü (varsa) kapatın veya tamamen
azaltın.

• Gerek rse konsol alıcısını ve m krofon ses sev yeler n  orta aralığa
ayarlayın.

KULAKLIK MİKROFONUNU AYARLAYIN

En y  ses ç n m krofon kolunu, ağzınızın köşes nden t baren k
parmak gen şl ğ  mesafede olacak şek lde konumlandırın.

TELSİZİN ETKİNLEŞTİRİLMESİ

Tels z n z  etk nleşt rmek ç n uzaktan kumandadak  Bas Konuş
(PTT) düğmes ne basın. Ana ün tedek  Konuşma LED'  yeş le döner.

ANA ÜNİTENİZİN KAPSAMA ALANINDA KALIN

Uzaktan kumandanız menz l dışındaysa ve ana ün te le ses
bağlantısını kaybetm şse üç b p ses  s z  uyarır.

PİLLERİN YÖNETİLMESİ

P l  düzenl  olarak değ şt r n

Tamamen şarj olmuş b r p l uzaktan kumandanızı 8 saat çalıştırır
ancak p ller  yaklaşık 4 saatte b r değ şt rmen z  öner r z.

ÖNEMLI  4 saatte    ömrünü en üst düzeye çıkarır ve
düşük  gücü    sağlar.

Düşük p l uyarısı

Her 10 san yede b r tek b r b p ses  duyarsanız p l n z  şarj ed n.

Şarj olurken veya kullanılmadığında ses bağlantısını kapatın

Bağlantı etk nken şarjda bırakılırsa lk şarjdan yaklaşık 3 saat sonra
yen  b r şarj döngüsü başlar. Uzaktan kumandanın bu aşamada
kullanılması konuşma süres n n kısalmasına neden olab l r.

Saklama ç n p l  çıkarın

P l n b tmes n  önlemek ç n uzaktan kumandayı saklarken
çer s ndek  p l  çıkarın.

P ller  değ şt r n

Konuşma süreler n n kademel  olarak azalmasına d kkat ederek
p ller n z n performansını zley n ve gerekt ğ nde değ şt r n.

NOT Her türden şarj   zamanla   sağlama ve şarj
olma  kaybeder.

YARDIMA MI İHTİYACINIZ VAR?

Kullanım kılavuzunun tamamını görüntüley n: 

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly

support.hp.com/poly support.hp.com/poly


